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Numerī
II   2

II / MM  2,000

III  3

III / MMM 3,000

X   10

X   10,000

XII  12

XII  12,000

L   50

L   50,000

CC  200

CC  200,000

CCL  250

CCL  250,000

A
ad towards, to

ambulā! Walk!

cautē ambulā! Walk cautiously!

ambulāre to walk

ambulāre in fūnem to walk onto a rope

ambulat walks

in tabernam ambulat walks into the shop

nōn ambulat in fūnem doesn’t walk onto the rope

ambulātūra est is about to walk

Index Verbōrum



56 POENICA PURPURĀRIA

Poenica ambulātūra est Poenica is about to walk

ambulāvērunt they walked

in tabernam ambulāvērunt walked into the shop

ambulāvī I walked

nōn ambulāvī I haven’t walked

ambulāvistīne? Have you walked?

ambulāvistīne in fūnem? Have you ever walked onto a rope?

āthlētica athletic

āthlētica sum I’m athletic

āthlēticē athletically

āthlēticī athletic

gladiātōrēs āthlēticī athletic gladiators

āthlēticissimī very athletic

gladiātōrēs āthlēticīssimī sunt gladiators are very athletic

āthlēticus athletic

nōn sum āthlēticus I’m not athletic

attemptāre to attempt (i.e., to try)

attemptāre in fūnem ambulāre to attempt to walk onto 

the rope

  attemptat attempts

ambulāre in fūnem attemptat attempts to walk onto a rope

attemptat persuādēre attempts to persuade 

 attemptāvit tried

ambulāre in fūnem attemptāvit tried to walk onto a rope

attemptāvit persuādēre tried to persuade 

C
cadit falls

nōn cadit doesn’t fall

caeca blind
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caeca sum I’m blind

purpurāria caeca a blind purple-dyer 

Carpophore Carphorus (Crixaflamma’s gladiatorial rival)

Carpophore “o Carpophorus . . .” (i.e., speaking to Carpophorus)

Carpophorum Carphorus

vidētur esse Carpophorum it seems to be Carphorus

Carpophorus Carphorus

cauta cautious, careful

cautē cautiously, carefully

cautus cautious, careful

cautus erō I’ll be cautious, careful

color color

colōrēs colors

colōrēs Tyriī Tyrian (i.e., purple) colors

placent colōrēs like colors

colōribus of colors

multīs colōribus of many colors

cōnsul consul (i.e., the highest level of Roman government)

cōnsul nōn est isn’t a consul

esne . . . cōnsul?! What are you . . . a consul?!

cōnsulēs consuls

Crixaflamma Crixaflamma (the best gladiator around)

Crixaflammae for Crixaflamma

Crixaflammae, difficile nōn est for Crixaflamma, it’s not difficult

Crixaflammam Crixaflamma

ferunt ‘Crixaflammam esse . . .’ They say that 

Crixaflamma is . . .

ferunt ‘Crixaflammam nōn velle . . .’ They say that 

Crixaflamma doesn’t want

vult Crixaflammam esse wants Crixaflamma to be
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D
difficile difficult

difficillimum really difficult, most difficult

E
eram I was

erant they were

erat was

erō I will be

es you are

esne? Are you . . ?

esse to be

ferunt ‘Crixaflammam esse . . .’ They say that Crixaflamma is . . .

ferunt ‘Terregem esse . . .’ They say that Terrex is . . .

videt Oenobatiātum esse sees that Oenobatiatus is

vidētur Poenicae esse it seems to Poenica that it’s

est is

estne? Is . . ?

et and

excellēns excellent

excellēns! How excellent!

gladiātor excellēns excellent gladiator

purpurāria excellēns excellent purple-dyer

excellentem excellent

esse gladiātōrem excellentem to be an excellent gladiator

excellenter excellently

excellentēs excellent

gladiātōrēs excellentēs excellent gladiators

videt togās excellentēs sees excellent togas

extraōrdināria extraordinary
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fūnambula extraōrdināria extraordinary tightrope walker

purpurāria extraōrdināria an extraordinary purple-dyer

extraōrdināriās extraordinary

gerō togās extraōrdināriās I wear extraordinary togas

extraōrdināriī extraordinary

colōrēs extraōrdināriī extraordinary colors

fūnambulī extraōrdināriī extraordinary tightrope walkers 

extraōrdinārium extraordinary

extraōrdinārium! How extraordinary!

nōn vidēs Terregem Extraōrdinārium?! You don’t see The 

Extraordinary Terrex?!

extraōrdinārius extraordinary

sum Terrex Extraōrdinārius! I’m The Extraordinary Terrex!

F
feram I will bring

feram mūricēs I’ll bring sea snails

ferō I bring

ferō mūricēs I bring sea snails

fert brings

fert mūricēs brings sea snails

ferunt they say that (i.e., they carry the message that . . .)

ferunt . . . so they say . . .

ferunt ‘Crixaflammam esse . . .’ They say that Crixaflamma 

is . . .

ferunt ‘Crixaflammam nōn velle . . .’ They say that 

Crixaflamma doesn’t want

ferunt ‘Poenicam esse . . .’ They say that Poenica is . . .

ferunt ‘Sextum habēre . . .’ They say that Sextus has . . .

ferunt ‘Terregem esse . . .’ They say that Terrex is . . .
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fūnambula tightrope walker

fūnambula caeca a blind tightrope walker

fūnambula nōn erō I’ll never be a tightrope walker

vult esse fūnambula wants to be a tightrope walker

fūnambulam tightrope walker

esse fūnambulam to be a tightrope walker

fūnambulī tightrope walkers

fūnambulī placent likes tightrope walkers

sīmus fūnambulī! Let’s be tightrope walkers!

fūnambulum tightrope walker

esse fūnambulum to be a tightrope walker

fūnambulus tightrope walker

vult esse fūnambulus wants to be a tightrope walker

fūnem rope

ambulāre in fūnem to walk onto a rope

fūnem habēre to have a rope

vidēre fūnem to see a rope

fūnis rope

G
gerere to wear

gerere togam pictam to wear the toga picta

gerit wears

togam purpuream nōn gerit doesn’t wear a purple toga

gerō I wear

gerō pretiōsa I wear precious things

gerō togam praetextam I wear the toga praetexta 

gerō togās I wear togas

gerunt they wear

nōn gerunt Tyria don’t wear Tyrian (i.e., purple) things
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togās nōn gerunt don’t wear togas

togās pictās gerunt wear togas pictae

suffībula gerunt wear purple-trimmed veils

gladiātor gladiator (i.e., arena fighter)

gladiātōrem gladiator

esse gladiātōrem excellentem to be an excellent gladiator

gladiātōrem vidēre to see a gladiator

vidētur esse gladiātōrem seems to be a gladiator

gladiātōrēs gladiators

H
habeō I have

habeō! “I do have it!”

habeō suffībulum I have a Vestal veil

habeō togās I have togas

nōn habeō mūricēs I don’t have sea snails

habēre to have

ferunt ‘Sextum habēre . . .’ They say that Sextus has . . .

habēre togam to have a toga

nōn possunt habēre aren’t able to have

habēs you have

habēs fūnem?! You have a rope?!

habēs ‘multōs’ mūricēs?! You have “many” sea snails?!

habēs vīvidās togās Tyriās you have vivid Tyrian (i.e., 

purple) togas

nōn habēs mūricēs? You don’t have sea snails?

habēsne? Do you have . . ?

habēsne togās praetextās? Do you have togas praetextae? 

habet has

fūnem habet has a rope
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multās togās Tyriās habet has many Tyrian (i.e., purple) togas

mūricēs habet has sea snails

tabernam habet has a shop

heus! Hey!

I
impatiēns impatient

impatientem impatient

esse impatientem being impatient

impatienter impatiently

impatientissima really impatient

impatientissimē really impatiently

in in, on, into

M
multās many

gerō multās togās I wear many togas

habēre multās togās to have many togas 

multās togās purpurat purples many togas 

septimānās multās after many weeks

videt multās togās sees many togas

multī many

multī colōrēs many colors

multī mūricēs many sea snails

multī Rōmānī many Romans

multīs many, of many

in septimānīs multīs within many weeks

multīs colōribus of many colors

multōs many
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habēre multōs mūricēs to have many sea snails

mūricēs the sea snails from which purple dye came

ferre mūricēs to bring sea snails

habēre mūricēs to have sea snails

mūricum sea snails

XII mūricum 12,000 sea snails

N
nōn not, doesn’t

O
Oenobatiāte Oenobatiatus (Crixaflamma’s gladiator trainer)

Oenobatiāte “o Oenobatiatus . . .” (i.e., speaking to 

Oenobatiatus)

Oenobatiātō Oenobatiatus

persuādēre Oenobatiātō to persuade Oenobatiatus

Oenobatiātum Oenobatiatus

videt Oenobatiātum esse sees that Oenobatiatus is

Oenobatiātus Oenobatiatus

P
persuādēns persuading

persuādēns Oenobatiātō persuading Oenobatiatus

persuādēre to persuade

persuādēre Oenobatiātō to persuade Oenobatiatus

persuādēre Terregī to persuade Terrex

persuādētur is persuaded

persuādētur nōn est isn’t persuaded
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picta toga picta (i.e., a super fancy embroidered toga reserved 

for consuls, emperors, triumphs, etc.)

pictam toga picta

habēre togam pictam to have a toga picta

pictās togas pictae

togās pictās gerunt wear togas pictae

placent likes (more than one thing)

Poenicae placent Poenica likes

Rōmānīs placent Romans like

Rūfō placent Rūfus likes

Sextō placent Sextus likes

Terregī placent Terrex likes

valdē placent really likes

placet likes (one thing)

Terrex nōn placet doesn’t like Terrex

Poenica our immigrant purple-dyer from Tyre (i.e., Lebanon); 

also means “Phoenician” (the people of ancient Lebanon); 

can also mean “purple”

Poenicae Poenica’s, Poenica

in tabernā Poenicae in Poenica’s shop

in tabernam Poenicae into Poenica’s shop

Poenicae nōn placet Poenica doesn’t like

vidētur Poenicae it seems to Poenica that

Poenicam Poenica

ferunt ‘Poenicam esse . . .’ They say that Poenica is . . .

Poenicam videt sees Poenica

vult Poenicam esse wants Poenica to be

vult Poenicam purpurāre wants Poenica to purple

possum I’m able, I can

nōn possum vidēre I’m not able to see

possum ambulāre in fūnem I can walk onto a rope



INDEX VERBŌRUM 65

possum purpurāre togās I’m able to purple togas

possunt they are able, they can

nōn possunt habēre can’t have

possunt esse pretiōsissimī can be really valuable

potes you are able, you can

nōn potes gerere you can’t wear 

potes esse you’re able to be

potesne? Are you able . . ? Can you . . ?

potesne purpurāre? Can you purple?

potest is able, can

ambulāre in fūnem nōn potest isn’t able to walk onto a rope

nōn potest gerere isn’t able to wear 

nōn potest vidēre isn’t able to see 

potestne? Is he able . . ?

potestne esse? Is he able to be . . ?

potuit was able

in fūnem ambulāre nōn potuit wasn’t able to walk onto 

the rope

praetextam toga praetexta (i.e., toga with a purple-striped border 

that was worn by young boys from more-privileged families)

gerō togam praetextam I wear the toga praetexta 

purpurāre togam praetextam to purple a toga praetexta

voluit togam praetextam wanted a toga praetexta

praetextās togas praetextae

gerō togās praetextās I wear togas praetextae

habēre togās praetextās to have togas praetextae

pretiōsa precious things (i.e., valuable, expensive)

gerō pretiōsa I wear precious things

pretiōsī precious

colōrēs purpureī pretiōsī precious purple colors

colōrēs Tyriī pretiōsī precious Tyrian (i.e., purple) colors
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pretiōsissima really precious, expensive things

gerō pretiōsissima I wear really expensive things

pretiōsissima placent likes really precious things

pretiōsissimae really precious

togae purpureae pretiōsissimae really precious purple togas

pretiōsissimās really expensive

gerō togās pretiōsissimās I wear really expensive togas

pretiōsissimī really valuable

gladiātōrēs pretiōsissimī really valuable gladiators

possunt esse pretiōsissimī they can be really valuable

purpurābit will purple (i.e., will dye purple)

purpurābit togam Terregī will purple a toga for Terrex

purpurābitur will be purpled

purpurābitur in septimānā will be purpled within a week

purpurandam being purpled

ad togam purpurandam for purpling a toga

purpurandum being purpled

suffībulum ad purpurandum a Vestal veil to be purpled

purpurāre to purple

purpurāre togam to purple a toga 

suffībulum purpurāre to purple a Vestal veil 

purpurārī to be purpled

togam purpurārī vult wants a toga to be purpled

purpurat purples

togās purpurat purples togas

purpurātae sunt were purpled

togae purpurātae sunt togas were purpled

purpurātūra est about to purple

purpurātūra est togam is about to purple the toga

purpurāvistī you have purpled

purpurāvistī togās multās you’ve purpled many togas
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purpurāria a purple-dyer (i.e., someone who dyes clothes purple)

vult esse purpurāria wants to be a purple-dyer

purpurāriae of a purple-dyer

in tabernā purpurāriae in the shop of a purple-dyer

purpurāriam purple-dyer

ferunt ‘purpurāriam esse . . .’ They say that the purple-

dyer is . . .

purpureae purple

togae purpureae purple togas

purpuream purple

togam purpuream nōn gerit doesn’t wear a purple toga

velle togam purpuream to want a purple toga

purpureās purple

gerō togās purpureās I wear purple togas

habeō multās togās purpureās I have many purple togas

videt togās purpureās sees purple togas

volunt togās purpureās they want purple togas

purpureī purple

colōrēs purpureī purple colors

purpureus purple

color purpureus a purple color

Q
quoque also

R
rīdiculissimum really ridiculous, most ridiculous

esse rīdiculissimum being the most ridiculous

rīdiculum ridiculous
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esse Rōmānum rīdiculum is being a ridiculous Roman

est rīdiculum! It’s ridiculous!

Rōmae in Rome

Rōmānī Romans

Rōmānīs Romans

Rōmānīs in tabernā with Romans in the shop

Rōmānīs placent Romans like

Rōmānum the Roman

esse Rōmānum rīdiculum is being a ridiculous Roman

Rōmānum vidēre to see the Roman

Rōmānus a Roman

Rūfe “o Rufus . . .” (i.e., speaking to Rufus)

Rūfī of Rufus

ad togam Rūfī purpurandam for purpling Rufus’ toga

toga Rūfī Rufus’ toga

Rūfō Rufus

purpurāre togam Rūfō to purple a toga for Rufus

Rūfō in tabernā with Rufus in the shop

Rūfō placent Rūfus likes

Rūfum Rufus

vidētur esse Rūfum it seems that it’s Rufus

Rūfus Rufus, Sextus’ friend 

S
sed but

septimānā a week

purpurābitur in septimānā will be purpled within a week

septimānās weeks

septimānās multās after many weeks

septimānīs weeks



INDEX VERBŌRUM 69

in septimānīs multīs within many weeks

Sexte “o Sextus . . .” (i.e., speaking to Sextus)

Sextō Sextus

Sextō in tabernā with Sextus in the shop

Sextō placent Sextus likes

Sextum Sextus (a friend of Rufus)

ferunt ‘Sextum habēre . . .’ They say that Sextus has . . .

Sextum vidēre to see Sextus

vidētur esse Sextum it seems that it’s Sextus

Sextus Sextus

sīmus! Let’s be!

sīmus fūnambulī! Let’s be tightrope walkers!

subitō! Suddenly!

suffībula special veils with purple trim worn by Vestals

nōn videō suffībula I don’t see any Vestal veils

purpurāre suffībula to purple Vestal veils

suffībula gerunt wear purple-trimmed veils

suffībulō Vestal veil

in suffībulō on the Vestal veil

suffībulum Vestal veil 

habeō suffībulum I have a Vestal veil

suffībulum purpurāre to purple a Vestal veil

sum I am

sum! “It’s me!”

sunt there are, they are

suntne? Are . . ?

T
taberna shop

taberna Poenicae est Rōmae Poenica’s shop is in Rome
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tabernā shop

in tabernā Poenicae in Poenica’s shop

Rōmānīs in tabernā with Romans in the shop

Rūfō in tabernā with Rufus in the shop

Sextō in tabernā with Sextus in the shop

tabernam a shop

in tabernam ambulat walks into the shop 

tabernam habet has a shop

Terregem Terrex (i.e., an arrogant Roman who is a big jerk)

ferunt ‘Terregem esse . . .’ They say that Terrex is . . .

nōn vidēs Terregem Extraōrdinārium?! You don’t see The 

Extraordinary Terrex?!

vidētur Terregem esse it seems that Terrex is

Terregī Terrex

persuādēre Terregī to persuade Terrex

purpurābit togam Terregī will purple a toga for Terrex

Terregī placent Terrex likes

Terrex Terrex

Tiberī “o Tiberius . . .” (i.e., speaking to Tiberius, Rufus’ father)

Tiberius Tiberius

toga toga (the Roman clothing)

togae togas

togam toga

ad togam Rūfī purpurandam for purpling Rufus’ toga

gerere togam purpuream to wear a purple toga

habēre togam to have a toga

purpurāre togam to purple a toga 

velle togam to want a toga

togās togas

habēre togās to have togas

togās gerere to wear togas
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togās purpurat purples togas

videt togās sees togas

volunt togās purpureās they want purple togas

Tyria Tyrian (i.e., from Tyre [modern Lebanon], where sea snails 

for dyeing came from); “Tyrian” can also mean “purple”

habēre Tyria to have Tyrian (i.e., purple) things 

nōn gerunt Tyria don’t wear Tyrian (i.e., purple) things 

Poenica Tyria Tyrian Poenica

Tyriam Tyrian

togam Tyriam gerere to wear a Tyrian (i.e., purple) toga

volō habēre togam Tyriam I want a Tyrian (i.e., purple) toga

Tyriās Tyrian

togās Tyriās habēre to have Tyrian (i.e., purple) togas

volō togās Tyriās I want Tyrian (i.e., purple) togas

Tyriī Tyrian

colōrēs Tyriī Tyrian (i.e., purple) colors

mūricēs Tyriī Tyrian sea snails

Tyriōs Tyrian

habeō mūricēs Tyriōs multōs I have many Tyrian sea snails

Tyrius Tyrian

sum Terrex Tyrius! I’m Tyrian Terrex!

V
valdē very, really

velle to want

ferunt ‘Crixaflammam nōn velle . . .’ They say that 

Crixaflamma doesn’t want

Vestālem Vestal (i.e., a sacred, highly-honored priestess of Rome)

Vestālem vidēre to see the Vestal

vidētur esse Vestālem it seems that it’s a Vestal
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Vestālēs Vestals

Vestālis Vestal

videō I see

nōn videō suffībula I don’t see any Vestal veils

vidēre to see

nōn potest vidēre isn’t able to see

Rōmānum vidēre to see the Roman

Sextum vidēre to see Sextus

Vestālem vidēre to see the Vestal

vidēs you see

nōn vidēs Terregem Extraōrdinārium?! You don’t see The 

Extraordinary Terrex?!

videt sees

Poenicam videt sees Poenica

videt fūnem sees a rope

videt multās togās sees many togas

videt Oenobatiātum esse sees that Oenobatiatus is

videt togās sees togas

vidētur it seems

vidētur esse it seems that it’s

vidētur Terregem esse it seems that Terrex is

vīdit saw

fūnem vīdit saw a rope

vīs you want

vīs esse fūnambula?! You want to be a tightrope walker?!

vīs togam pictam?! You want a toga picta?!

vīsne? Do you want . . ?

vīsne esse? Do you want to be . . ?

vīsne togam? Do you want a toga?

vīvidae vivid (i.e., intensely clear or bright)

togae vīvidae vivid togas
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vīvidās vivid

gerō togās vīvidās I wear vivid togas

habēs vīvidās togās Tyriās you have vivid Tyrian (i.e., 

purple) togas

vīvidī vivid

colōrēs vīvidī vivid colors

vīvidissimī really vivid

colōrēs vīvidissimī really vivid colors  

volō I want

volō attemptāre I want to attempt

volō fūnambula esse I want to be a tightrope walker

volō habēre I want to have

volō purpurāre togam I want to purple a toga

volō togam purpurārī I want the toga to be purpled

volō togam purpuream I want a purple toga

voluit wanted

voluit togam praetextam wanted a toga praetexta

volunt they want

volunt togās purpureās want purple togas

vult wants

togam purpurārī vult wants a toga to be purpled

vult ambulāre wants to walk

vult Crixaflammam esse wants Crixaflamma to be

vult esse wants to be

vult persuādēre Oenobatiātō wants to persuade 

Oenobatiatus

vult Poenicam esse wants Poenica to be

vult Poenicam purpurāre wants Poenica to purple

vult togam wants a toga

vultne? Does he want . . ?

vultne togam? Does he want a toga?
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Agrippina Auriga

by Lance Piantaggini

Illustrated by Chloe Deeley

Young Agrippina wants to race chariots, but a small girl 

from Lusitania couldn’t possibly do that . . . could she?!

After a victorious race in the stadium of Emerita, the local 

crowd-favorite charioteer, Gaius Appuleius Dicloes, runs into 

trouble . . . and it’s up to Agrippina to step into much bigger 

shoes. Can she take on the reins in this equine escapade?

Novellas for Latin I

Ego, Polyphemus

by Andrew Olimpi

Polyphemus the Cyclops' life is pretty simple: he looks 

after his sheep, hangs out in his cave, writes (horrible) poetry, 

and eats his cheese . . . until one day a ship arrives on his 

peaceful island, bringing with it invaders and turning his 

peaceful world upside down.

Errores Longi Ulixis, Pars I

by Brian Gronewoller 

Illustrated by Parker Gronewoller

After ten years of war the Greeks have �nally conquered Troy 

and are ready to sail home. Their actions following the victory, 

however, have angered Neptune and Minerva. And Odysseus 

(Ulysses), Eurylochus, and Elpenor are about to learn that angry 

gods and goddesses can turn a brief cruise across the Mediter-

ranean into a long adventure as they wander through unknown 

lands �lled with strange fruit, cannibals, and monsters.
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Idus Martiae

by Andrew Olimpi

It’s 44 BC, and strange things are happening in Rome. A 

sacri�ced bull is found to have no heart. Senators are meeting in 

houses secretly, speaking in whispers and hiding in the shadows. A 

soothsayer is warning people in the streets to “beware the Ides of 

March.” Mysterious boxes are beginning to turn up . . . containing 

daggers. Pompeia, her brother Cornelius, and her friend Roscus set 

out to investigate these strange happenings and soon �nd them-

selves entangled in a web of intrigue, deception . . . and murder!

Bellum Troianum

by Brian Gronewoller 

Illustrated by Oralyn Murchison

The gods and goddesses of Mount Olympus are enjoying 

themselves at a party when, suddenly, an apple addressed "to 

the most beautiful" appears in their midst. The ensuing �ght 

for the apple between Juno, Minerva, and Venus soon spills 

over to earth and pulls Paris, Helen, Menelaus, Agamemnon, 

Hector, and Achilles into ten years of war between Greece and 

Troy.

Echo et Narcissus

by Rachel Ash

Echo is a people pleaser who takes her gift of gab too far. 

Narcissus is so beautiful, even he can’t stand it. What happens 

when these two cross paths?

Inspired by the events in the third book of Ovid’s Metamor-

phoses, this novella is perfect for beginning Latin readers.

Novellas for Latin II
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Vox in Tenebris

by Andrew Olimpi

Lucanus, a Roman citizen travelling through Greece, has 

a big problem: he is far from home, broke, and desperate to 

make some quick money.

A job opportunity soon comes his way, with a big reward: 

one hundred gold coins! The catch? Lucanus has to stay up 

all night with the dead body of a prominent citizen. Lucanus 

takes the job, even though he’s heard the stories that citizens 

of the town whisper: tales of witches, ruthless and blood-

thirsty, who wander the streets after the sun goes down.

Camilla, 2nd ed.

by Rachel Ash 

Illustrated by Maggie Xia

Camilla runs with the nymphs and hunts better than most 

men. She is nearly invincible in the battle�eld, and it seems 

she cannot miss with either arrow or spear. Raised in the 

woods by her father, only her great beauty sets her apart from 

the men she �ghts beside. 

Camilla’s fate, like her father’s, is bound in the quest for 

glory. She can remain home, companion to the goddess Diana, 

or seek to become part of a legend. What will Camilla choose?

Perpetua et Felicitas

by Brian Gronewoller 

Illustrated by Miles Cleveland

Perpetua and Felicity are young women living in Roman North 

Africa with their whole lives ahead of them . . . until they �nd 

themselves in a Roman prison cell.

Based on the Passio Perpetuae et Felicitatis (The Passion of Per-

petua and Felicity), one of the most in�uential and famous martyr 

narratives in the Christian tradition, this Latin novella reimagines 

their stories for low- to mid-intermediate readers of Latin.

Novellas for Latin III and Up


